
Прежде чем приступить к пруду для рыбоводства я попытался потренироваться в магии.

Ей владеют даже котята и креветки.

Уверен, и у меня получится.

Лу пыталась меня учить, и сказала, что у меня нет предрасположенности...

Ну и что, я полон мотивации!

...

И вовсе я не завидую котятам и креветкам.

***

Убедившись, что рядом никого нет, я сосредоточился.

Ммм?

... Оооо!

Ч-чувствую мощь.

Кажется, у меня получится!

Я зачитал заклинание, которому меня научила Лу.

— Появись и срази моих врагов! Огненная стрела!

...

...

Ошибся в заклинании?

Всё-таки давненько его слышал в последний раз.

Хахаха.

Я заметил, что за деревом за мной наблюдали собаки.

Когда они... а, наверное пошли за мной, когда я вышел в лес, чтобы выкопать пруд.

Когда я взглянул на них, они быстро отвели взгляд.

Так стыдно, что на сегодня закончим практику магии.

Займёмся прудом для рыбоводства.

***

Можно провести водоканал из котлована, но он польётся через края.



Выроем слив к реке.

А чтобы креветки не сбежали, поставим бамбуковую ограду.

Самые маленькие могут сбежать, но это ничего.

Ограда по периметру пруда готова.

Пока что сойдёт.

***

Прежде чем выпустить креветок... испытаю сам.

Размер одной стороны пруды двадцать пять метров.

Я много думал о глубине, но решил остановиться на одном метре.

Если будет слишком мелко, они начнут кидаться на всех как в случае с котятами.

Однако на дне пруда есть квадратные возвышенности шириной в метр и глубиной пятьдесят
сантиметров.

Во время спуска воды их можно использовать для ловли креветок.

Ходить между ними тяжеловато.

Я ударился ногой.

Поэтому лазить здесь не самая лучшая затея.

Я сказал об этом собакам, что наблюдали за мной из-за ограждения.

Не расстраивайтесь.

Знаю.

Я скоро выйду.

Когда открою водоканал для набора воды, отправимся в бассейн.

Сегодня жарко.

***

Бассейн очень популярен в этом году.

Рядом с ним киоски, за прилавками которых стоят горничные.

Дроблёный лёд и... мясное рагу?

Жарко.



Нырнём в бассейн.

...

Почему в бассейне големы Тир?

Пятеро двухметровых големов... они не купаются, а ходят от одного края к другому.

А, создают течение.

И правда, поскольку народу много, вода перестаёт циркулировать.

Однако купающимся приходиться уходить с их дороги.

Ну, раз это заметил только я, наверное не такое уж большое дело.

***

Купаюсь я в шортах.

Их сделала Забутона.

Хоть это вроде как и «купательные» шорты, они словно из водоотталкивающего материала.
Они не просвечивают в воде и даже если намокнут, то не прилипают.

Будет стыдно, если окружающие увидят твои важные места.

Я переоделся в раздевалке, недалеко от бассейна.

Затем залез в небольшой бассейн, который рядом с основным бассейном.

Всего есть два небольших бассейн. Первый не для купания, а чтобы отмокнуть.

Второй используется для дезинфекции.

Я посоветовался с Лу и попросил её придумать какой-нибудь антисептик.

Будет катастрофа, если случится какая-нибудь вспышка инфекции.

Хотя, если даже случится, мне говорят, что все устоят при помощи своей магической силы.

Правда?

Есть же дети с небольшой магической силой и... не смотрите меня.

Взять к примеру... дочь Гата?

А, у неё нет никаких проблем с магической силой.

Прости, если задел.

Просто подумаю о дезинфекционном бассейне, чтобы успокоиться.

***



Прежде чем войти в бассейн, нужно размяться.

А затем постепенно заходить, чтобы тело адаптировалось.

Нырять с лёту – ошибка.

...

Фух.

— Глава деревни, простите, но можете не стоять на месте, чтобы был поток?

Хорошо.

Что-то я чересчур расслабился.

Мимо меня на доске проплыл винный слизень.

Выглядит изящно.

Святая дева гонится за ним, имея при себе приличного размера бревно.

Это что... вроде поплавка?

К тому же её купальник довольно-таки откровенный... это ничего?

Не думаю, что подобное стоит носить девушке с титулом «Святая дева»...

Ну, похоже, никто кроме меня так не считает.

Спокойствие, только спокойствие.

Ёко в еще более откровенном купальнике.

Спокойствие, только... ммм?

— Почему в человеческой форме?

— Магическая сила восстановилась.

Она выглядит великолепно в купальник, но к чему полотенце на волосах?

Будто бы ванну принимает.

Ну, тут много таких, так что не стану указывать.

А вот на алкоголь у неё в руках укажу.

— В бассейне такому не место.

— От такого количества я не опьянею.

— Не опьянеешь, но что если остальные возьмут с тебя пример?

— ... и правда. Ладно, я всё поняла.



Ёко на удивление послушна.

Если предоставить ей достойную причину, она согласится.

***

Пройдя мимо Ёко, я увидел... парящую над водой в купальнике Гранмарию.

Пока еще тренируешься? Выглядит так, словно она ходит по воде.

Вперёд, назад, прыжок.

А она ловкая.

Однако она занимается этим в бассейне, так что наверняка другие мешают...

А, считаешь их препятствиями.

Ясно.

...

Если осмотреться, бассейн наполнен женщинами, детьми и собаками.

Поэтому Гранмария и решила потренироваться.

...

А где дварфы?

И ящеролюды?

Вечером они выпивают у бассейна, поэтому сейчас работают в поте лица.

Понятно.

...

Я прошел мимо тренировки с препятствиями Гранмарии.

Эй, я же уже ушел, зачем ты приближаешься?

А почему препятствия вдруг задвигались?

Как ты подскользнулась в воздухе?!

Как ты можешь вести себя так, когда все вокруг смотрят?

Почему возникло ощущение, что она положила чему-то начало?

Если не остановишься, моё спокойствие...

А, хватит.



Если продолжишь, остальные тоже не удержатся.

Нужно отойти... какая у неё сила.

Не могу оттянуть её.

Ах, какая мягкость.

Раз так... дети, где дети!

Дети всегда помогут!

***

Пройдясь по бассейну, я вылез, поскольку почему-то устал.

Кстати, тут оборудовано место под названием «Зона брызьг», так что отряхивающиеся собаки
никого не забрызгают.

Ах...

Я взял рагу в киоске и медленно насладился им.

Горячее, но вкусное.

Мне хотелось еще, но я выдержал, думая об ужине.

Окруженный собаками, я еще раз прошелся по бассейну, после чего ушел.

***

После бассейна меня потянуло в сон.

Поспим до ужина.

Вернувшись в свою комнату в особняке, я увидел Лу, Тир, кота, Джувел, четырёх котят, Хито,
Куро и Юки.

На потолке паучки.

Странно.

Мы же вроде и в других комнатах установили устройства, дующие холодным воздухом.

Почему они все в моей комнате?

Более того, на моём есть выключатель.

Кто включил его?

Я считал, здесь моё личное пространство.

Пока я думал об этом, позади раздался голос.



— Я принесла охлаждённых фруктов.

Одна из горничных.

Та самая, что заснула у меня в комнате.

У неё в руках поднос с нарезкой разных фруктов.

Увидев меня, она замерла.

Эмм...

Пока она пыталась подобрать слова, к её ногам припали котята.

Интересно, почему.

И почему она вдруг замерла?

А, Хито тоже.

Хотите арбуза?

А... не обращайте на меня внимания. Покорми их.

***

Кошачие обычно не терпят цитрусов и подобных фруктов, но могут поесть арбузов или
клубники.

Хито тоже похожа на них в этом.

Куро, Юки и паучки ничего не едят.

Что до Лу... охлаждённые помидоры.

Съедает залпом.

Тир принесли охлажденные огурцы.

Она посыпала их солью, прежде чем съесть...

Разве ты не управляешь големами? Как у тебя получается спать?

Всё нормально, поскольку они на автопилоте?

В случае чего проблем не возникнет, поскольку там Гранмария.

Ясно, так вот что она там делает.

Но почему она выглядит так, словно забыла свою роль охраны?

Приятно проводит время?

Да и вы тоже.



Хороший аппетит – это здорово, но скоро ужин.

***

Фух.

Сонливость после бассейна прошла.

Я сел на кровать, усадил кота на колени и начал поглаживать ему подбородок.

В комнате прохладно из-за гостей, так что чувство хорошее...

Джувел запрыгнула ко мне на колени и тоже хочет, чтобы её погладили.

Конечно-конечно.

Тоже подбородок, Джувел?.. Нет?

Не здесь?

За ухом?

Здорово, вроде угадал.

Поглажу Куро и Юки после них.

Э?

Просто поспите, так что не нужно?

Ахахаха.

Не стесняйтесь.

А вот вам бы постестняться, Лу и Тир.

Тут прохладно, но всё равно не нужно ко мне так жаться.

Нет, мои чувства не охладели, они такие же пылкие, как и раньше.

***

Что до горничной... не волнуйся, я не стану тебя отчитывать.

Вот только остановить стоящую позади тебя Анну я не в силах.

Прости.

***

Я прохлаждался в комнате, пока не наступил ужин.
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